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J438PA.2R

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALLEHHbIN KPAH /4 _v 424/
[ FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001
NN * Optional
ggrr:::’gm = D Dminm
55m_4’2m 65m-17m 15,0m
45m-35m 55m-16m 12,7m
40m-32m 50m-15m 115m
, 45m-14m 105 m
35m-2,8m
30m-25m 40m-15m 13,1m
2 35m-16m 11,6 m
e 30m-17m 10,0m
65m-723m
60m -67,2m
55m-62,0m
50 m - 56,9 m
45m-51,8m
40m -46,7m
35m-415m
30m-364m
J 65m JANAVN
TD 3400kg | /65m-22,4m
60m-21,1m
60 m 55m-19,7m
TD 4900 kg 50m-184m
45m-171m
40m-157m
55m ’
35m-144m
TD 6400 kg 30m-131m

>38 m ==

50 m
TD 8300 kg

45 m
TD 10400 kg

40m
TD 12900 kg

35m
TD/2R 16000 kg

2
ﬂ som
5 TD/2R 20000 kg

6m-8m-10m

H= Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). / Maximum height under hook without fastening (m). / Hauteur maximale sous crochet sans ancrage

(m). / Max. Hakenhghe ohne Verstreben (m). / MakcumanbHas BbicoTa nof kprokom 6e3 kpennexus (m). / (m)

Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Auslegerabschnitt / Cekunsa ctpenbl / g3 ¢l sl

Laju).\.\k_ﬂuaxnx_m&h.\)\s‘d

Dm Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distances depend on tower height / Distances hors service dépendent de
la hauteur de la tour / Die AuBerbetriebnahmereichweiten hédngen von der Hohe des Turms ab

*Dminm Distancias minimas fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service minimum distances depend on tower height / Distances
min® minimales hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die Mindestabst&nde auBer Betrieb von der Héhe des Turms ab

Tramo pluma 1/ Jib setion 1 206.40.000 Tramo pluma 5/ Jib setion 5 ................ 212.44.000 TSR20.....coiiiieeiiineas 206.31.200
Tramo pluma 2 / Jib setion 2 . ....212.41.000 Tramo pluma 6 / Jib setion 6 .. .212.45.000 TSR20-5,6...c.ccccvcvenennne 206.31.000
Tramo pluma 3/ Jib setion 3 . ...212.42.000 Tramo pluma 7 / Jib setion 7 .. .212.46.000
Tramo pluma 4 / Jib setion 4 212.43.000 Tramo pluma 8 / Jib setion 8 .. .206.47.200 O PTI M l J S
Tramo pluma 9 / Jib setion 9 .. ..212.48.000 /
CUSTOMIZE YOUR CRANE "“5"
= § ' o= F & § =~
H
I TC Diagnosis ECC, r;‘ JL25 T kBE > trol
I i ower
OPTl Cube SYSTEM %‘;',’}{‘,?,'2‘,? Pack Customization ECO Mode C%’\QE%RT HlGHOF;g'VS\/B? Gy eep control

@
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CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / JLea ¥/ J438PA.2R
]

$ @NSSB‘ m
TD-16t —
6tonm P 30 35 40 a5 50 55 60 65
65 33,9 16,0 16,0 15,2 12,0 9.6 7.6 6,0 4.6 3,4
60 34,2 16,0 16,0 15,4 12,3 9,9 7.9 6.3 4.9 0
55 34,6 16,0 16,0 15,7 12,6 101 8.1 6.4 0 0
50 34,6 16,0 16,0 15,7 12,7 10,3 8,3 0 0 0
45 34,8 16,0 16,0 15,8 12,8 10,4 0 0 0 0
40 34,9 16,0 16,0 15,9 12,9 0 0 0 0 0
35 35,0 16,0 16,0 16,0 0 0 0 0 0 0
30 30,0 16,0 16,0 0 0 0 0 0 0 0
J438PA.2R
SESEEEEN
TD/2R 16/32 t —_—
™D
A 16t | 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
2R | @ (m)
65 | 32t | 334 | 160 | 160 | 160 | 148 | 11,7 | 92 | 72 | 56 | 42 | 30
60 | @™ 337 160 | 160 | 160 | 150 | 1.9 | 95 | 75 | 59 | 45 0
55 33,7 | 160 | 160 | 160 | 151 | 120 | 96 | 7.6 | 60 0 0
50 | 207 | 341 | 320 | 250 | 194 | 153 | 123 | 99 | 7.9 0 0 0
45 | 20,7 | 342 | 320 | 250 | 195 | 154 | 124 | 100 | O 0 0 0
40 | 207 | 343 | 320 | 250 | 195 | 155 | 125 | O 0 0 0 0
35 | 208 | 350 | 320 | 255 | 200 | 160 | O 0 0 0 0 0
30 | 208 | 30,0 | 320 | 255 | 200 0 0 0 0 0 0 0
2R | TD @ﬂ]ﬂgﬁ m
DADN 18t | 9t —_—
@(m) | @(m)[™ 5 30 35 40 45 50 55 60 65
65 | 31 | 454 | 180 180 | 148 | 11,7 9,2 7.2 5.6 4.2 3,0
2R | TD @@ m
DARN 24t | 12t —
@(m) | @ (m) [ 25 30 35 40 45 50 55 60
60 | 257 | 398 | 24 24 19 15 11,9 9,5 7.5 5.9 45
2R | TD @ﬂ]ﬂgﬁ m
DANN 30t | 15t —
@(m) | @(m)| 45 20 25 30 35 40 45 50 55
55 | 217 | 351 | 30 30 248 | 190 | 151 12 9.6 7.6 6,0
Datos validos para / Valid data for 2R H< 110m
Donnees valables pour / Gultige Daten fir / Jonyctumble AaHHble Ans /J dallall cllul D H< 220 m

& FEM 1001
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN J438PA.2R
XAPAKTEPNCTUKN MEXAHN3MOB / 4d¥) jaiaall

EC150152VF * EC180188VF
16 16
1; | 16t... 36 m/min 141 16t... 45 m/min
. 10 | 3,6t..152 m/min 12 - 2,2t... 188 m/min
é g - 10 -
6 - 8 -
4 - 6 -
2 1 m/min 4 -
0 T T T T T T 2 T T T T T T T T 1
30 50 70 90 110 130 150 20 40 60 80 10012014016018020
32 | Sﬁ ] 32t ... 22 m/min
4 32t...18 m/min 7 .
o 7,1t... 76 m/min 24 - A4S ... 55 il
] [} 20 i 20 |
bxd 16 - 16 -
12 - 12
8 - 8 -
4 T T T T T T ! 4 T T T T T T T T 1
10 20 30 40 50 60 70 80 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100

kg
> ? HelD GOm D sswm @:
H (m)

H
{ 0G2008VF P EP10015VF # TG4025VF i{ TH4010
0..0,8
: 1,5 0..25 .
srl//rg:{; min mimin 0,6 m/min
N\
f g 400V 50Hz KVA %ﬂ éscrﬂ
480V 60Hz EC150152VF 136 162 189
EC180188VF 147 179 210

& FEM 1001
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / gl J438PA.2R
1] *Dminm
(H) ESTACIONARIA / STATIONARY / STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOAHWUE / 4l
TD TD /2R
A Hm)pmm) O | = Hm) pmm) O | =
30 161,9] 17 |11 - 45,1 16 | 8 -
35 |50,7] 16 | 9 - 451 15 | 8 -
40 |45,1] 15 | 8 - 39,5 14 | 7 -
45 43,4 14 | 7 1 39,5 13 | 7 -
50 |139,5| 15 | 7 - 339 15 | 6 -
55 37,8/ 16 | 6 1 339 16 | 6 - = TSR20
60 (33,9 18 | 6 | - 339 17 | 6 | - O] TSR20-56
65 33,9 17 | 6 - 339 17 | 6 -
4P 1
(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3 / STATIONAR 3 / CTALIMOHAPHOE COCTOAHWE / 44
TD TD /2R
T [Hm)omm| O | = SA[Hm)omm)[ O | =
7 30 30 63,1 17 |10 | - A 30 30 51,9 16 | 8 -
351558 16 | 8 | 1 35 |50,2] 15 | 7 1
63.1 40 51,9 15 | 8 | - 51.9 40 (46,3 14 | 7 | -
45 46,3 14 | 7 - 45 |446| 13 | 6 1
50 |446| 15 | 6 | 1 50 |40,7) 15 | 6 -
55 1446/ 16 | 6 | 1 55 /40,7 16 | 6 - = TSR20
60 40,7 18 | 6 | - 60 [40,7] 17 | 6 | - O TSR20-5,6
65 139,00 17 | 5 | 1 65 139,00 17 | 5 1
- =g
BSRIB-205.6 zg BSRI8205.56 z;
7N N ABH 100C]
(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHUE / 4S )~
TD TD /2R
Hm)omm) O | = A H(m)omm) O | =
63,8/ 17 | 10| - 30 (47| 16 | 7 -
50,9 16 | 7 1 35 1(45,3] 15 | 6 1
47 |1 15 | 7 - A 30 40 (41,4 14 | 6 -
41,4 14 | 6 ] - 47 45 41,4/ 13 | 6 | -
414 15 | 6 - 50 (35,8 15 | 5 -
39,7/ 16 | 5 1 55 139,7| 16 | 5 1 = TSR20
358 18 | 5| - 60 35,8/ 17 | 5 | - ] TSR20-5,6
34,1 17 | 4 1 65 [34,1] 17 | 4 1
| =
e iV BSRI8-205,6 %\
pem L 78

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m). / Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Héhe ohne
Verstreben (m) / MakcumarnbHas Bbicota 6alHy 6e3 kpennerus (M). / () i osn gl g i) ol

BSRI8-20-5,6......ccccciiiiiiiiiiiiee 204.20.000

ASR20.............
ABH100C

160.21.200
170.23.000

............................................ 206.31.200
...................................... 206.31.000

& FEM 1001
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS J438PA.2R

COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN / KOHCTPYKLWNA BALLIHW /< Se

1] *Dminm

TSR 20 206.31.200
D TSR20-56  206.31.000

£J TR 24/TSR20  204.36.000

V TR24-56  156.30.700
4 TRD 24-56  163.31.300

1] 59 3,87 42 1 3 59 |1 42 |1
35,6 98 (2] 1 98 |2
2| 115 ; 11,5] 2
I
154(3 | | 154 |3
3| 171 ; 17,1] 3
21 |4 ! 21 |4
4| 227 | 2274
26,6(5| | 2665
5| 283 — | 283| 5
322(6 | ! 3226
6| 339 33,6/6 | 3396
6353 ! 3536
‘ 3787
39,2(7| | 395|7 39,2(7
7| 409 ! 409| 7 248
4a8|8| | 4488 ’
8| 465 35’6 ; 46,5| 8
504(9| | 504 | 9
9| 52,1 | 52,1|9
56,0 10| | 56,0 |10
10| 57,7 ! 57,7[10
61,6 ! !
11| 63,3 — AR24 " | R 63,311 i b
AvAN 67,2|12| | % 7.2 |12
12| 68,9 VAVAN 65 AR24 [EVAVAN == 689(12|  AR24 6
AR24 AR24 60 ! 65-60 AR24 AR24
gaval AV ' ! vav iV 55 72813
AR24 50 AR24 | 50 45 AR24
VAV 1 [FAVAN
35-30 40 ! 35-40 o
] [} ] &
TD/2R TD
T : Torre / Tower / Tour / Turm / Bawnu / '
H : Altura / Height / Hauteur / Héhe / BbicoTta / ¢
TSR20 ..ot 206.31.200 TR24/TSR20 ....ccovvveieeeeeei 204.36.500 TRD24-5,6 ...oovveeeiiiiiieeeeeeiiee 206.32.300
TSR20-5,6...cccvvieiiiieeiiieeiiiaeains 206.31.000 TR24-5,6 ...ccovvveiiieeieeeee e 206.32.000 AR24 ... 156.21.200

@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / Mpoune koHdurypaumm / Al < sSa

TRANSPORTE /| TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCMOPTUPOBKA / & J438PA.2R

UL
7 X HIGH CUBE 40
[T
1x OPEN TOP 40°

& FEM 1001
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxexill 41

L (m)

A (m)

J438PA.2R

H (m)

P/W(ka)

Torre inferior / Lower tower
Tour inférieure / Unterer Turm TSRI-20-5,6
HuxHAs BawHs / Hand) z )

. .

- -~ = A~

H

5,990

2,257

2,257

6860

Torre / Tower TSR20
Tour / Turm / BawHa / z » TSR20-5,6

NANIT i

4,260
5,990

2,251
2,257

2,251
2,257

3110
4210

Torre asiento pista, torre superior y orientacion
Slewing table, top tower and slewing mechanism
Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation
Turmsitz + oberer Turm + Ausrichtung

CupeHbe nNnoLaaku + BepxHssi 6aluHs + NOBOPOTHbIN
MexaH13M

O\)}ﬂ\@\ +¢é#\ C)J\ + O‘JJJ‘ T:A;‘,G)..\

9,650

2,320

2,560

15825

Punta de torre / Tower head
Porte-fleche / Turmspitze
BEpXHSS ceKLMs GatHm / z ) o,

5,860

2,280

2,380

5300

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme
d'orientation

Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CupeHbe nnowlagku + OCHoBaHWe BepxHen cekumm 6aluHm
+ MOBOPOTHbIN MEXaHU3M

Q\)}.\“a:\“+g)._\5\ wi)'édc\'ﬁ'+o)\}ﬂ|§.\;}gﬁ

4,660

2,560

2,460

10525

Tramo de pluma
Jib section
Trongon de fléche
Auslegerabschnitt
Cekuus cTpensl
ABNRIBN

©oo~NoOOr~WN =

6,186
10,460
10,505
10,550
10,550
10,550
5,615
3,720
2,010

2,160
1,530
1,530
1,530
1,500
1,500
1,500
1,500
1,900

1,760
1,740
1,750
1,750
1,730
1,725
1,725
1,855
2,050

1820
2705
2630
2285
1865
1750
968
975
1025

Contrapluma con mecanismos, pasteca y plumin
Counterjib with mechanisms, reeving block and
auxiliary jib

Contre-fleche avec mécanismes et fléchette auxiliaire
Gegenausleger + Mechanismus + Unterflasche + Ausleger
MpoTMBOBECHAast KOHCOMb C MEXaHU3MaMU 1
BCMoOMOraTernibHom

3ac L rﬂ.ﬁg); QL_\S\ & u.usl.ud\ t\)ﬂ\

B

6,600

2,375

2,765

20550

Contrapluma con elevacion pluma, pasteca y plumin

Counterjib+ luffing mechanisms+ reeving block+
auxiliary jib

Contre-fleche avec mécanisme de relevage de la fleche,
moufle et fléchette

Gegenausleger + Auslegerhebewerk + Unterflasche +
Ausleger

MpoTrBOBECHAs KOHCOSb C MEXAHU3MOM NoAbEMA
cTpenbl, 6r10KOM 1 JOMOSNHUTENLHOW CTPENON

Al Aty 55 Sl 5 g1 )W a8l ) ae uSlaall g1 3

6,600

2,200

2,555

11860

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism
Mécanisme de levage de charge / Lasthubmechanismus
Mogbem rpyaa / dsesll adl

2,650

2,470

2,170

8690

Polipasto / Hook assembly
Palan / Flaschenzug
Monucnact /5%

TD/2R
D

1,010
0,180

0,414
0,3458

1,985
2,090

785
380

& FEM 1001
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J438PA.2R

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CNTMCOK NMOCTABKW / Jxeaill 41

L(m) A(m) H(m) P/W(kq)

Tirante sostén pluma / Jib support tie

Tirant de fleche Haltestange Ausleger %JﬁH 5850 0,430 0,615 2375
PacTspkka nogaepxkm /g1 dde s via L

Parte superior / Top part m— qrﬁJ
Partie supérieure / Oberteil LiL*J QLAﬁ 11,950 2247 1,702 6840

Plataforma y cabina / Platform and cabin @ )
Plateforme et cabine / Plattform + Flihrerstand == 7 T 3,670 1,925 2,480 1130

MnaTtdopma 1 kabuHa / 4S5 aie

-« L —> <«—A—>

TM20PASR-5,6

Transporte torre de montaje / Jacking cage transport
Transport de tour de montage Transport Montageturm

g o 10,820 2,285 2,395 12140
TpaHcnopTMpoBKa MOHTaXKHON GaLlHy / S il z 5 J&

4,500 0,340 0,830 6000

Contrapeso / Counterweight
Contrepoids / Gegengewicht MpoTnBoBec / 4uslas ol 5l

2,200 0,340 0,830 3000
3,200 0,340 1,150 6000

Contrapeso / Counterweight H

; ; Lastre / Ballast / Lest

Contrepoids / Gegengewicht b, 3,800 0,580 1,500 6000
MpPOTUBOBEC / Anslae o) 5 Ballast / Bannact / J& J& - L

J438PA.2R

hmax:
TSR20-5,6T1 + 5 x TSR20-5,6 + TSR20-5,6T2

M ¢ > m (Dm)

=216 m 50m—») 16t
TSR20-56 h (m) 39,2
h D (m) 11,3-18

R
™—~ TSR 20 - 5,6T2 P (KN) 1675 1515

D i Rmax (KN) 555 625

| 1 TSR20-5,6T1: 206.31.400
R-=Te=T5R20-5.T1 TSR20-5,6T2: 206.31.500

@ Trepado interno / Internal climbing / Télescopage / Inneres klettersystem / BHyTpeHHsAsa nectHuua / a1 slall

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / 4l = jla =

En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabote / 423l &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l z &

&
(1) Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynbetupyntech / S g s 0
| 4
|
*

Opcional / Optional / En option / Optional / Onuusi / ¢ kasl

Ctra./ Rd. Madrid — Irin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN & FEM 1001
J H 5 D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com

Tel. +34 943 - 18 70 00 @ Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 29/11/2024
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